
Internal Letter of Intent, Nov. 2001 
 
1) Almaith ingen Chormaic  (Trelac) 

Appeal of Household Name House  
Golden Hunter.  Primary name registered 
06/99. 
 
Documentation provided: 
Golden:  OED, Vol. IV, pg. 280, the use of 
"golden" in that spelling and as an adjective is 
demonstrated in the entry for "1398 Trevista 
Barth.  De P.R. xvi.iv (1495) 553 A thynne plate 
of folde of the whyche golden threde is made."  
The World Book Encyclopedia, Vol. D, 1988 
Ed. Pg. 324 lists Sir Francis Drake's ship during 
his voyage around the world (1577-1580) as the 
"Golden Hind.”  This shows the period use of 
“golden” as a descriptive adjective. 
Hunter:  OED, Vol. V, pg. 461, "hunter" with 
moden spelling was in use in "c1386 Chaucer 
Knt.'s T.780 The hunters in the regne of Trace." 
Use of Color and Human figure on inn sign:  
English Sign Names by Mari Elspeth nic Bryan 
gives an inn named the Black Boye dated to 
1522 mentioned in the Rutland Papers found at 
http://www.s-
gabriel.org/names/mari/inn/raw.html. 
Hunter depicted on an inn sign:  The Book of 
Trades by Jost Amman and Hans Sachs 
originally published in 1568, pg. 52 (reprint 
1973 by Dover Publications) shows a woodcut of 
a hunter and displays the professions as it might 
be depicted on an inn sign. 
Photocopies:  All referenced. 
Submission history:  “House of the Golden 
Hunter was returned by Laurel 05/00 for "no 
documentation was provided as to why this 
would be a period inn name construction." 
Changes:  Minor changes only.  Meaning is 
most important.  No desired gender. 
 
2)  Díglach úa hAmalgaid  (Steppes) 
 New name. 
 
Documentation provided: 
Díglach:  Gaelic masculine name.  O'Corrain 
and Maguire, pg. 74, s.n. Diglach gives this as a 
"rare early name which was borne by a cleric of 
Durrow who died in 764." 
HAmalgaid:  Gaelic byname.  O'Corrain and 
Maguire, pg. 22, s.n. Amalgaid gives this as a 
common name in Munster.  Based on úa 
hArtacain, 975. 
Photocopies:   None needed. 
Changes:  Only changes allowed those 
necessary to correct grammer for Early Gaelic.  
No desired gender. 

 
3)  Elin the Timid Name (Steppes) 
 New name.  New device. 

 
Quarterly gules 
and azure, in 
bend two 
dolphins argent. 
 
Documentation 
provided: 
Elin:  English 
feminine given 
name.  Dated to 
1538-1600/01 in 

Naming Practices in 16th Century 
Glouscestershire by Mari Elspeth nic Bryan. 
The Timid:  Descriptive byname. 
Photocopies:   None needed. 
Changes:  Minor changes only.  Meaning of 
"The Timid" is most important.  Desired gender 
is female. 
 
4)  Lucia Ariosto  (Bryn Gwlad) 
 New name. 
 
Documentation provided: 
Lucia:  Italian feminine given name.  Dated to 
the 14th and 15th centuries in Italian Renaissance 
Women's Names by Rhian Lyth of Blackmoor at 
http://www.s-
gabriel.org/names/rhian/italian.html.. 
Ariosto:  Italian byname.  Author Ludovico 
Ariosto (1474-1533) found at 
http://sunsite.berkeley.edu/OMACL/Orlando. 
Photocopies:   All referenced. 
Changes:  Any.  Early 16th century Italian 
language / culture is most important.  Desired 
gender is female. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5)  Ralf of Oak Lawn the Oxhhandler 
(Bjornsborg) 
 Change of Device.  If registered, release 
old device, Vert, on a bend sinister Or, between 
two oak sprigs argent, a water buffalo's rack 
azure, registered in 10/95.  Name registered 
12/91. 

 
Vert, an oak leaf 
bendwise sinister 
inverted fructed, 
in base a bull 
statant, a bordure 
argent. 
 
 
 
 
 

 
 
6)  Ralf of Oak Lawn the Oxhhandler 
(Bjornsborg) 
 New badge. Name registered 12/91. 

 
Vert, an oak leaf 
bendwise sinister 
inverted fructed, a 
bordure argent. 
 
Note:  A letter of 
permission to 
conflict with 
Elaina of 
Oaklawn's device, 
Vert, an oak leaf 

bendwise sinister inverted fructed, in base a 
county coronet argent, was included.  I was 
unable to find that device registered to her, but 
am including this information in case such a 
device is in the process of being registered. 
 
7)  Xenos the Butcher  (Northkeep) 

New device.  Name registered 08/01. 
 
Azure, a camel 
rampant Or vested 
of a fez gules and 
maintaining in its 
mouth a bottle 
fesswise vert. 
 
 


